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Section V 
 الجزء الخامس

 

 Preamble and Form 
of Agreement 

 Safety Rules 

 Contract Forms 

  المقدمة وصيغة

 الاتفاق

  لائحة السلامة

 المهنية

 نماذج العقد 
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 وصيغة الاتفاقالمقدمة 

 
مذوي  شركة الزاليةر ازرةكةركالزر   ابوم  ذو ا الــدودي بوي        20/      /   الممافو                   إنه في يوم  

ممـمذا الـوانمني الااميودة مونمان وا مةوااز الااميوة     ليبياشمكة أنشئت طبـاً لأحكا  الـماني  الليبية ممسجلة 
---            /اذددد ا  الــي ( الااميددددددة  ميمثلدددد ا في التمقيدددددع ولدددى  65765( طمابلددددس ،) 1556ب )

 ) كطمف أمل (  لزمازكميشام إلي ا فيما بـي بـبامز  الإيامزلجنة  مئيسبةاته  -------
 

 م
ا

، سجل تجاري قم .......... ص.ب ..............  ، هاتف  شركة .......................

 ........................................  بريد مصور رقم

بصفته  ......................./ الأخ  ويمثلــــها في التوقيــع علـــى هذا العقد.................... . 

 ) كطرف ثان (. المقاولويشـار إليها فيما بعد بعبارة  .....................

 

 تمد يددي  
 

مقي اووي لو لك كماسوة  اةاات المـتميز لييه ،                                        طبـاً للمملما كا  المالك ينمي 
 المشممع وطاء تتضم  شممطاً ممماةاات مكميات للتـاقي ولى تناي  ذ ا 

 
 الفنيةلتنفيذ هذا المشروع وفق المواصفات  والتام لديه القدرة والكفاءة والاستعداد اللازم المقاولوحيث أن 

فة الشروط كما وردت بكراسة العطاء و ما عُدل منها وقدم عرضه قابلا كا المالكالمعتمدة وحسب متطلبات 

 على هذه الأسس . المالكبهذا العقد وقد لاقى عرضه قبولاً لدى 

 

ا:اةلياعلةهافقدالر قالز كفاناعلىاما
 

 وتفسيرات( تعريفات 1مادة )

 رعكة ات 1.1

 ا يـتضيه السيا  خلاف  لك يُدـةي بالكلمات مالتـبيمات الآتي  كمذا المـاني المحييز قمي  كل من ا باستثناء م

  ليبياذم شمكة الاامية لتكميم الناط، المساذمة، مذي شمكة قائمة بمـتضى الـماني  السامية في لزمازك(   )6.6.6

ذم شمكة                              مالتي ت  قبمل ومض ا م  طومف المالوك مكول مكلا ذوا  )لزمقايل(  1.6.6

 المتنااَل ل   المخملم ، أم خلاا ذا، أم 
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مذي المشممع، ميشمل  لك كافة التةميمات، مالأومال ال نيسية، مأومال التمميي، مالتاميي،  للأعمال(  )1.6.6

مالتمكيب، مالإنشاء، مالتشييي، مالاختبام، مبيء التشغيل مغيمذا م  الأومال مالخيمات المطلمب الـيوا  

 الإيااء بالتااماته بمـتضاه  ب ا م  قبل المـامل بممجب "الــي" مال ي وليه

ا
مكافوة المسوتنيات الميمجوة بالمـيموة مةويغة الاتاوا   يلزمقرايل لزمازركذم الاتااقية الممقـة بي   )لزعقـد(  5.6.6

 )ذ ا الجاء( 

 مفـا للــي مـابل أياء "الأومال"  زلمقايل لزمازكذم المبلغ المستح  يفـه م  طمف  )سعكالزعقد(  5.6.6

 

 مقع( يـةي به كل الأماك  التي تت  في ا تناي  الأومال   )الم1.6.6

 

 . تفسيرات1.1

   حيثما يـتضي السيا  فإ  الكلمات التي تيل ولى المامي فـط سمف تـني الجمع أيضا، مالـكس ةحيح 6.1.6

   الكلمات التي يايي مـناذا الأشخا  أم الأطماف تـني ك لك الشمكات مالم سسات مأية م سسة ل ا1.1.6

 ةاة قانمنية، مالكلمات التي تـني جنسا ما تشمل أيضا الأجناس الأخمى 

 ( وثائق العقد 1مادة ) 

 
 يتكم  ذ ا الــي م  الأجااء الآتية :

 
 ) الجاء الأمل (  مةيغة الاتاا  المـيمة  -6

 
 ) الجاء الثاني ( مل الكميات امجال الـمل ، جي -1

 
 () الجاء الثالث  الشممط الـامة  -1

 
 ) الجاء المابع ( المماةاات الانية -5
 ( الخامس) الجاء  ملاح  الــي  -5

 (6ملح  مق  ) *  نما ج الــي
 (1ملح  مق  ) *  لمائح السلامة

 ( 1ملح  مق  ) *  المسممات ال نيسية
 

ؤلات ، العروض ، وتكون هذه الوثائق الاتفاق التام والكامل بين الطرفين ويكمل بعضها بعضا وتحل محل التسا

والمتعلقة بأعمال هذا العقد قبل توقيعه  هيةمحاضر الاجتماعات ، المفاوضات والتعهدات سواء كانت مكتوبة أو شف

 .في هذا العقدما عدا تلك المستندات والمراجع التي تم الإشارة إليـها صراحة 
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ستندات العقد فان أحكام هذا الاتفاق وفي حالة وجود أي تعارض أو غموض بين المقدمة وصيغة الاتفاق وبقية م

 تكون هي السائدة.

 ( من الشروط العامة )الجزء الثالث( من هذا العقد.1.5وتفسر العلاقة بين بقية مستندات العقد حسب نص المادة )

 
 )وصف عام( ( مجال العمل 3مادة ) 

 
ضافة إلى تناي  كافوة الأوموال المتـاقوي ولي وا ولى                                             بالإـمل اليشمل مجال 

كل ما ذم لاا  سماء بةاة م قتة أم يائمة لإنجاا الأومال أم إجوماء الةويانة اللاحـوة بـويم موا تمليوه الشوممط م
  مكما ذم ماةل في مجال الـمل مجيمل الكميات )الجاء الثاني( م  ذ ا الــيالتي ين  ولي ا ذ ا الــي، 

 
 امات المقاول ( التز 4مادة )

         
( بالجزء الأول )المقدمة وصيغة الاتفاق( من العقد والى كل ما يفهم من مستندات 1إضافة إلى ما ذكر في المادة ) 

 بما يلي: المقاولالعقد صراحة أو ضمناً يلتزم 

لتنفيذ الأعمال  ة بهممع السير الذاتية الخاص (( العدد والتخصصتوفير الأيدي العاملة اللازمة )) من حيث  - 6.5

 خلال المدة المحددة بالعقد وكذلك وسائل النقل له ولوكلائه وعماله من وإلى الموقع.

 وطرقبأنه قد عاين موقع العمل ومحيطه ومجال العمل من حيث الكمية والنوع وطبيعة العمل  المقاوليقر  -  1.5

، وبشكل عام يصرح بأنه قد حصل على كافة  الأعمالالوصول للموقع وما قد يحتاج إليه من وسائل لتنفيذ 

الرابع ملحق رقم المعلومات الضرورية فيما يتعلق بالمخاطر والطوارئ وتعليمات السلامة العامة الجزء 

اعتباره وأي إهمال أو  في كل ذلكوانه قد اخذ  الأعمالتؤثر على تنفيذ  التي المحيطة وكافة الظروف (1)

حصول على المعلومات الضرورية فيما يتعلق بما ذكر أعلاه لن يعفيه من ال في المقاولتقصير من جانب 

 . المالكعلى النحـو الذي يرضى عنه الأعمال طبقا لنصوص العقد و لإتمامالمسؤولية الكاملة 

تقديم التسهيلات الممكنة  المالك)على  موقع الأعمال إلىتوفير التصاريح اللازمة لدخول عماله ووكلائه  – 1.5

 ول على هذه التصاريح النفطية(.للحص

 التزامات المالكـ  ( 5مادة )

 -بما يلي : لزمازك( م  ذ ا الــي يلتا  65( ، )66(، )61إضافة إلى ما ممي بالمماي )         
 

تلووك  كلمووا كانووتبنوواء ولووى طلووب المـووامل  ليبيوواالـامووة  الإياميووةالج ووات  إلووىبمسووائل يووو   لزمقررايلتاميووي  - 6.5
 ضمممية لحس  تناي  الأومال  المماسلات

عن توفير  مسؤولاً  المقاولعلـى أن يكون  الأعمالالماء والكهرباء المطلوبين لتنفيذ مصادر ب المقاولتزويد    -1.5

     موقع العمل.  إلى المالكيحددهـا  التيالمواد وكل ما يلزم لمد خطوط توصيل المياه والكهرباء من المصادر 

 مج الزمني للأعمالـ  البرنا( 1مادة )
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خلال  زلمازك لزمقايل، يـي   "الــي"( م  الشممط الـامة، الجاء الثالث م  66-1مع التـيي بأحكا  الاـمز )  -6.1
( سبـة أيا  م  تاميخ تمقيع الــوي مقبول البويء فوي تنايو  المشوممع بمنامجوا ماةولا بالأوموال لغوم  7)

المطلوومب  "الأومووال"مج مموووي إنجواا كوول بنووي موو  بنوومي مماجـتوه ماوتمووايه، ولووى أ  يمضووح ذوو ا البمنووا
 طبـا للــي  "الأومال"تناي ذا مع قائمة بالممامي المطلمب استخيام ا لإنجاا 

بـي اوتماي المالك للبمنوامج الامنوي يلتوا  المـوامل بوالطم  مالإجوماءات مالتااةويل المو كممز بوه ملا يوت    -1.1
 افـة المالك كتابياً  تغييمه إلا بـي حةمل المـامل ولى مم

 ( ساعات العمل 7مادة ) 

ا
، كما   لزمازكحسب بمنامج الـمل اليممي ال ي يتا  بشأنه مع ( ساوات يممياً م61) لزمقايلتكم  ساوات ومل اا

أيوا  الـطولات الأسوبموية أم المسومية شوميطة الحةومل ولوى الممافـوات  يوني الضمممز الـمل ف زلمقايليجما 
 اللاامة مسبـا 

 

 مدة العقد(  8مادة ) 

ا
  تسلي  الممقع للمـامل خال م  الـمائ  م  تاميخميز الــي لتناي  كافة الأومال )              ( ش ماً  تبيأ تكم  

 ( تاريخ سريان العقد وبدء الأعمال 9مادة ) 

  الممقعيسمي ذ ا الــي من  تاميخ تمقيـه م  الطمفي  ، ميبيأ تناي  الأومال م  تاميخ استلا  
 

 ( قيمة العقد 11مادة ) 

 
 ذوووووووووووووووووووووووووووووووووووووووي (لــووووووووووووووووووووووووووووووووووووووويكامووووووووووووووووووووووووووووووووووووووول ال الإجماليوووووووووووووووووووووووووووووووووووووووةالـيموووووووووووووووووووووووووووووووووووووووة 

م لوك مـابول تنايو   ،غيوم (  لاليبوي يينام                                   )ي ل                                       
كميوات  فوي مضوممباً  لمحويزا الجاء الثاني مو  ذو ا الــوي مولوى أسواس سوـم فيكامل الأومال الم كممز تاةيلاً 

 الاـلية المنا ز حيث سيت  حساب ا ولى أساس قياس مشتمك يـم  به المـامل مبحضمم م نيس المالك الأومال 
 

 طريقة الدفع و شروط ( 66مادة ) 

 
( 5.11تـي متيفع جميع المستخلةات باليينام الليبي حسب تـاميم تـوي  الـمول الشو مية مطبـوا لموا ممي بالموايز )

 الشممط الـامة للــي )الجاء الثالث(  م 
 

 ( معدلات الأسعار11مادة )

تشمل مـيلات الأسـام ولى سبيل المثال لا الحةم تمفيم جميع المماي الم قتة، المـيات مالمماةولات ،  -6.61     
غيوم  لوك تمفيم الـمالة ، النـل ، أومال المفع مالتثبيت ، التمكيب فوي الممقوع ، الةونـة ، الإةولاحات ، م

م  الأوموال الضومممية لإتموا  كول بنوي كموا ينبغوي بموا فوي  لوك الأوموال الم قتوة مأيضوا المـيشوة مالسوك  
مالأكل مالسام مجميع المماي الاست لاكية مكافوة الضومائب مالمسوم  مالجبايوات )حيثموا تمتبوت ولوى  لوك( 

المـوامل ممةوممفاته غيوم المباشومز  مالتسميح الجممكي مـابل استيماي الموماي / المـويات مالتوامي  مإمبوا 
     الخ مكافة التكواليف مالناـوات التوي قوي يتطلب وا تنايو  مإتموا  الـمول بالإضوافة إلوى المخواطم مالمطالبوات 

 أم يستيل ولي ا ضمنا م  خلال مستنيات الــي  –مالالتاامات المنةم  ولي ا في 
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مل المتـلـة بالمشوممع كوالخمائط المـماميوة مالإنشوائية تشمل أسـام التااةيل ال نيسية جميع خمائط الـ - 1.61
مالك مبائية متميييات خطمط المماف  مالـطاوات مالماج ات مالأوموال الخامجيوة مغيمذوا بالإضوافة إلوى 

 مسممات "حسب الإنشاء" 

إلووى  تشومل الأسوـام الموو كممز بجويمل الكميووات )الجواء الثوواني( مو  الــوي مةوواميف نـول متسوولي  الموماي - 1.61
    زلمازكمماقع الـمل المختلاة التابـة 

ممـيلات المحويات ل و ا الــوي تبـوى ثابتوة ممسوتـمز طيلوة مويز الــوي ملا تخضوع للايوايز أم كافة الأسـام  - 5.61
للت ب ب لأي سبب كا  باستثناء ما يحيث م  تغييمات في التشوميـات الليبيوة بحيوث يكوم  مو  شوأن ا أ  

 يما يتـل  بضميبة اليخل ت ثم في قيمة الــي ف
 ( الأعمال الإضافية  13مادة ) 

ا
ي حالة إضافة أي أعمال مشابهة لما هو مذكور تفصيلا بمجال العمل وجدول الكميات )الجزء الثاني( يتم ف -1.1.

 الأعمالحسب جدول الأسعار المذكور في الجزء الثاني من هذا العقد إذا لم تتجاوز نسبة  الأعمالتنفيذ هذه 

 .( من هذا العقد6قيمة العقد المشار إليها بالمادة )% كحد أقصى من 1.لإضافية ا

بين طرفي العقد على أسعار  الاتفاقالعقد يتم  من قيمة% 1.الإضافية عن  الأعمالزادت نسبة  إذا -31.1

 الوحدات الإضافية.

دارية المعمول بها لد  المالك وفي جميع الأحوال يتم اخذ الاعتمادات اللازمة وفق الصلاحيات المالية والإ

 قبل تنفيذ أي زيادة عن الكميات المقدرة بجدول الكميات.

 
 ( الدفعة المقدمة65مادة )

)بنوواء ولووى طلبووه( مـابوول تـييمووه  زلمقررايل% موو  قيمووة الــووي بالوويينام الليبووي كيفـوة مـيمووة  61بوويفع  لزمازرركيـوم  
ولى أ  يبـوى الضوما  سوامي الماـومل حتوى تواميخ ليبيوا لضما  مةمفي بناس الـيمة م  احي المةامف الـاملة

إةيام ش ايز انجاا الأومال ماستمجاع كامل قيمة اليفـة المـيمة  ، ميت  استمجاع قيمة اليفـة المـيمة م  خلال 
 % م  قيمة كل فاتممز مستحـة للمـامل  61استـطاع نسبة 

ا
 ( ضمان حسن الأداء 11مادة ) 

م  الــي ،  الثالث( م  الشممط الـامة الجاء 1.1الـامة بممجب المايز ) لزمقايلملية يم  الإخلال بمس  - 6.65
يـي  المـامل )خلال خمسة وشم يمماً مو  تواميخ تمقيوع الــوي( ضوماناً لحسو  الأياء ولوى ذيئوة خطواب 

% م  إجمالي  61بـيمة ليبياضما  غيم مشممط مغيم قابل للإلغاء ةايم و  احي المةامف الـاملة 
لتغطية حس  التنايو  المطلومب للــوي ميبـوى خطواب الــي ) بما في  لك أمامم التغييم إ  مجيت (  سـم

  الضما  سامي الماـمل إلى حي  إةيام ش ايز الةيانة الن ائية
الضوما  )الةويانة( فتومز  انت واءخولال ثلاثوي  يممواً مو  تواميخ  ضما  حس  الأياء المحتجايت  تسميح  – 1.65

الـبومل مإةويام شو ايز  ( م  المـيمة مةويغة الاتاوا  الجواء الأمل مو  ذو ا الــوي 11لمايز )المحييز با
 الن ائي )ش ايز الةيانة الن ائية( 

اا( المبالغ المحتجزة61مادة )

( من هذا العقد يكون المبلغ  الثالث) الجزء الأول ( والشروط العامة ) الجزء  للمقدمة وصيغة الاتفاقطبقا  -6.61

ذلك أوامر  فيقيمة العقد )بما  إجمالي% )عشرة بالمائة ( من  61ستقطع بمقتضى هذه المادة بنسبة ي الذي

التغيير إن وجدت ( ويقوم المالك بخصم هذا المبلغ والاحتفاظ به من الدفعات الشهرية الخاصة بسير 
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أثناء سؤولية المقاول ( أعلاه ويغطي هذا المبلغ المحتجز م8ستسدد للمقاول طبقا للمادة ) التي الأعمال

 مطالبات الطرف الثالث.التنفيذ و

% من المبلغ المحتجز خلال ثلاثين يوما من تاريخ إصدار شهادة الإنجاز 51يتم تسريح النصف الأول  -1.61

)الجزء ( من الشروط العامة من هذا العقد  7.11لكافة الأعمال وفقاً لما هو منصوص عليه بالمادة ) 

 .الثالث(

% من المبلغ المحتجز خلال ثلاثين يوما من تاريخ انتهاء فترة الصيانة 51يتم تسريح النصف الثاني        

وإصدار شهادة الصيانة النهائية وإحضار المقاول ما يفيد بأنه قد قام بتسديد كافة الضرائب المترتبة عليه 

 غيره.بمقتضى هذا العقد أو 

 

ا
 ( العناية بالأعمال  17مادة ) 

من تاريخ مباشرة العمل وتسلمه  المقاوليتحمل ( من الشروط العامة الجزء الثالث 11.1لال بالمادة )دون الإخ

ضرر أو تلف أو  أيلية عن العناية بالأعمال وحمايتها من ؤومن تنفيذ المشروع  كامل المس الانتهاءللموقع وحتى 

ات اللازمة على نفقته ووفق ما يرضى أن يقوم بالإصلاح المقاولشئ من ذلك فعلى  أيغيره وفى حالة حدوث 

 .المالكعنه 

 ( تنظيف الموقع : 18مادة ) 

ا
بإخلاء الممقع م  كافة المماي الاائيز مالمخلاات مالأومال الم قتة بكافة أنماو ا  بـي انجاا الأومال لزمقايليـم  
  لزمازكيمضى ونه  ييتمك الممقع نظيااً بالشكل ال  بحيث

ا
 : الأعمالقدم ( تقرير ت 19مادة ) 

يوضح فيه تقدم سير العمل ويشمل هذا التقرير شروحات ورسومات مفصلة  المالك إلىتقريرًا شهرياً  المقاوليقدم 

 : كالآتي

 يليه. الذيبما هو مخطط لكل شهر وخطة العمل للشهر  اً قدم سير العمل الفعلي لأعمال الإنشاءات مقارنت - 6.61

 بالمخطط. اً نجاز هذا العمل مقارنضع المواد المستعملة لإو - 1.61

ا
 ( السلامة 11مادة ) 

 
أ  يتخ   لزمقايلذ ا الــي مولى  يبـماوي السلامة يـتبم مسالة جمذمية ف لزمقايلإ  الالتاا  الةام  مد  جانب 

ضوومم أم تلووف بووأي موو   أيقووي تلحوو   ينوومع موو  الحوومايث التوو أيكافووة الاحتياطووات مالتوويابيم اللاامووة لتاووايى 
أم غيمذا م  الممتلكات أم الأشخا  المتماجيي  بالممقع ، مبما يضم   زلمازكتلكات أم الأشخا  التابـي  المم

وي  التأثيم بأي شكل م  الأشكال ولى ومليات التشغيل المـتايز بالمةااز مممافـ ا مملحـات ا المختلاوة، ملممثول 
الالتواا  بـماووي السولامة الميمجوة تااةويل ا بوالجاء إيـاف الـمل كلموا تبوي  لوه الت وام  أم ووي   يالح  ف لزمازك

 أم وماله أم أي م  التابـي  له   لزمقايلم  الــي م  قبل  (1المابع ملح  مق  )
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 ( ـ التعويض عن التأخير16مادة )

 - 66المقت المحويي بالموايز ) فيإنجاا الــي  في لزمقايلمإ ا ما أخا   الــي ،في ذ ا  ذا  جياً الام  ذم ونةم 
% مو  قيموة الــوي 1.5 زلمازركأ  يويفع  لزمقرايلم  المـيمة مةيغة الاتاا  الجاء الأمل م  ذ ا الــي فـلوى ( 6

 % م  قيمة الــي  5مـابل كل أسبمع تأخيم أم جاء م  الأسبمع مبحي أقةي 

 
 

 ( شهادة الإنجاز  11مادة ) 

ا
،  لزمازركموم  مفـوا لموا يوماه ممثول  الــوي بشوكلا مجال الـمل ل   فيالم كممز  الأومالم  جميع  الانت اءحال 
 بإةيام ش ايز إنجاا الأومال   لزمازكيـم  

 
  الضمان )الصيانة(( فترة  13مادة ) 

ا
محسومبة مو  تواميخ  ( اثنوي وشوم شو ماً شمسوياً 61)مويز لكافة الأومال )ممضمع ذ ا الــي(  الضما تكم  فتمز 

  تـلـة بهالم إةيام ش ايز الإنجاا لكافة الأومال
ا

 ( التأمين 14مادة ) 

 
تـويي  التوأمي  المطلومب مإبـوا ه سوامي )قبل بياية الأوموال(  لزمقايليم  الإخلال بما ممي بالشممط الـامة ولى 

أم الأشخا  التابـي   لزمازكقي تلح  بممتلكات  يالماـمل طيلة الاتمز التـاقيية ليغطى كافة الأخطام المحتملة الت
 يأ  يـم  بالتامي  ولى مستخيميه م  الأضمام الت لزمقايللأوماله بممقع الشمكة مولى  زمقايللله بسبب تأيية 

قي تةيب   أثناء تأييت   لأومال   أم بسبب ا، أم تةيب الطمف الثالث م  جماء أية حمايث قي تحيث بسبب تناي  
ت ماليوامى مالإجماءات المتمتبوة ولوى متبمئته م  كافة المطالبا  لزمازكأيضا حماية  لزمقايل، مولى   الأومال
لالتااماتوه  لزمقرايلأم مكلائه أم ممثليه أم مستخيميه أم مكلائ   أم أي طمف ثالث فيما ينشأ وو  تأييوة  لزمقايل

 ذ ا الــي أم بسبب ا    يالتـاقيية  المنةم  ولي ا ف
 

 العقد وتسجيل الضرائب(  11مادة ) 

الناتجة عن إبرام هذا العقد بما في ذلك ضريبة الدمغة كما يلتزم بتسجيله لد  بدفع جميع الضرائب  المقاوليلتزم 

مصلحة  الضرائب بالجماهيرية العظمي علي حسابه الخاص ويجب تقديم نسخة من هذا العقد مختومة من مصلحة 

 .  ( أيام من تاريخ توقيعه من الطرفين1.خلال عشرة ) للمالكالضرائب 

 
 ة ( القوة القاهر12مادة )

ا
 م  حالة حيمث الـمز الـاذمز المانـة فيم  الطمفي  أية مس ملية بسبب التااماته التـاقيية  أيلا يتحمل  - 6.11

للـومز  م  الطمفي  طبـا لتـميف الـوانم  المويني الليبوي أيالإيااء بالتااماته مالتي تكم  خامج سيطمز 
  الـاذمز
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  حال مقمو ا مز وليه إخطام الطمف الآخم كتابيا ب لكأي م  الطمفي  يـع تحت تأثيم ذ ه الـ - 1.11
ولى الطمفي  مناقشة مستـبل الـلاقة التـاقيية مفى حالة  أش مم  ثلاثة  أكثمإ ا طال تأثيم الـمز الـاذمز  - 1.11

 الآخم م  الطمفي  تجاه الطمف  أيولى إن اء الـلاقة التـاقيية فإ   لك لا يخل بحـدم   الاتاا 
ا

 ( إنهاء العقد17مادة )

ا
  التالية:يجما طلب إن اء الــي م  أحي الطمفي  في الأحمال 

ا
 : لزمازكالإن اء م  طمف  - 6.17

 
أم  لزمازركمو  قبول  لزمقايلم  التااماته التـاقيية ولى أ  يت  إخطام  أيبتناي   لزمقايلإ ا أخل  -6.6.17        

ناي  ما أخل به خلال ميز لا تتجاما ش ماً متنبي ه بأمجه الـةمم محثه ولى إةلا  مت هممثل
  الإخطام م  تاميخ 

 المـامل إ ا أول  إفلاس  - 1.6.17        
  لزمازكيـمل بطميـة مباشمز أم غيم مباشمز ضي مةالح  لزمقايلإ ا ثبت أ   - 17 . 1
  م  الــي 15مف  المايز  في حالة الـمز الـاذمز -17 . 5

 :  قايللزمالإن اء م  طمف  -17 1
   

أم خامج وو  إمايز  لزمقايل  إلىبيم  سبب يمجع  لزمقايلو  يفع مستحـات  لزمازكإ ا تأخم   - 17 . 6      
غيم قايم ولى الـيوا  بماجباتوه التـاقييوة  لزمقايل أةبحبحيث  أش م ستةلاتمز تايي و   لزمازك

مممز تسووييي المبووالغ بضوو لزمقررايلموو  قبوول  زلمازرركولووى أ  يسووب  طلووب الإن وواء إخطووام يمجووه 
 المستحـة له خلال ش م م  تاميخ الإخطام  

  م  الــي 15مف  المايز في حالة الـمز الـاذمز  - 17 . 1      
باسوتثناء حالوة وو  الأضومام المباشومز  في التـمي طالب بالإن اء بحـه  ال ييحتاظ الطمف المتضمم  - 17 1

 الإن اء بسبب الـمز الـاذمز 
 

 الرسوم الجمركية التسريح و( 18مادة ) 

 

الـيا  بكافة إجماءات التسميح الجممكي لكافة التممييات المتـلـة بالمشممع مع تحمله كافوة  لزمقايليتملي  6.18
  المةاميف المتمتبة ولى  لك

 
طلوب فيما يتـل  بالمسم  الجممكية ولى المماي مالمـيات الممميز لغم  التمكيب اليائ  بالمشممع ، إ ا ت 1.18

بيفع تلك المسم  ولى  لزمقايلالأمم يفع مسم  جممكية أم مسم  خيمات أم أي مسم  أخمى ولي ا يلتا  
 لزمقايل.لغم  تمجيـ ا إلى  لزمازكأ  يـي  المستنيات اليالة ولى  لك إلى 

 

 ( الإجراءات الرسمية 19مادة ) 

ا
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جمارك وتوريد العدد والمعدات والمواد وغيرها وتصاريح الدخول وال بالأذونكافة الإجراءات الرسمية المتعلقة 

 رسائل دعم بهذا الخصوصعلى تقديم  المالكويقتصر دور  المقاولالموقع ، تكون على نفقة ومسؤولية  في

 . المقاولبناء على طلب  للجهات المختصة وذلك

 ( المراسلات  31مادة ) 

 
باستثناء ما يتـل  من ا بالمماةاات مكميوات الـمول  ،بية تكم  كافة المماسلات المتبايلة بي  الطمفي  باللغة الـم

 إلى:تكم  بالإنجلياية متمسل أم تسل   فيجما أ  مغيمذا م  المسائل الانية
ا

  زلمازكبالنسبة : 
 مييم إيامز المشممواتالأخ/ 

 شمكة الاامية لتكميم الناط
 طمابلس 1556    ب 

  للمـامل:بالنسبة 
                          / الأخ 

 شمكة                                  
 بميي مةمم مق                            

 ( قانون العقد 31مادة )

ا

قد  والتيالمنازعات الناشئة عن تنفيذ هذا العقد  فيكما تختص المحاكم الليبية بالنظر ليبياالعقد هو قانون يكون قانون

 الطرفين.تحدث بين 

 العقد تحرير(  31مادة )

ا

ة، نسوخ أةولي( 1الطومفي  مو  وويي )مو  متو  تمقيـوه باللغوة الـمبيوة  )المـيمة مةيغة الاتاوا ( حمم ذ ا الــيُُ  
 مفي حالة حاجة المـامل لتمجمته تكم  تكاليف التمجمة ولى حساب المـامل  مقايللزمالأخمى  مازكلزماحيز  

ا

 قيعيهما أدناه.بذلك وافق الطرفان على قبول ما تقدم ووضعا تو إقراراً 

 عن المالك

 شركة الزاوية لتكرير النفط 

 عن المقاول

 شمكة                             

ا................./االلأخ/لزسةد /  ------

 ................................  لجنة الإدارة رئيس

 

PREAMBLE  AND FORM OF AGREEMENT 

 

 

This Contract is made and signed at Azzawiya, Libya on ………………………………. 20   . 



AZZAWIYA OIL REFINING COMPANY INC. 

  

 شركة الزاوية لتكرير النفط

 

 
 

 
 

 

    
                                                     

 

 

 
page 11 of  40 

   الصفحة

:    ملاحــــق             5الجزء               

Section 5 : Annexes 

 

 

  

 

BY AND BETWEEN 
 

 
AZZAWIYA OIL REFINING COMPANY INCORPORATED “ ARC ”, a subsidiary of the National Oil 
Corporation (NOC), a company organized and existing under the Laws of the Libya, whose Registered Office 
is at Azzawiya, Libya, P.O. Box 15715  (telephone: +218 21 361 05 39 to 42 and fax: +218 21 361 0538), 
hereinafter called the “Owner” of the first party, represented by ------------, CHAIRMAN Management 
Committee for signing this Contract, 
 
 

AND 
 

 
………………………………………………………………………………, hereinafter called the  “ Contractor “ of 

the Second party and represented by Mr.  ………………………………… for signing this Contract.  

 
AND 

 
 
Whereas the Owner intends to carry out ………………….................. Hereinafter referred to as the "Works" 
more particularly described in the Contract Documents attached herewith. 

 

 
 

AND 
 

Whereas the Contractor is willing and has the qualifications, capability, and experience to perform such 
Works accepting all terms and conditions as stated in the Tender Documents unless where particularly 
specified in the Contract and submitted his offer on these basis, which has been discussed and accepted by 
the Owner. 
 
 
 
 
 
 
 
Therefore the two parties hereby agreed as follows: 
 
 
ARTICLE 1: DEFINITIONS & INTERPRETATION 
 
 
1.1 Definitions 
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The following words and expressions shall have the meanings hereby assigned to them for 
the purpose of this Contract unless otherwise stated: 
 

1.1.1 “Owner” or “ARC” or “Company” or “ Engineer “ means Azzawiya Oil Refining  
Company incorporated of the Libya. 
 

1.1.2 ”Contractor” means ……………………………... whose tender has been accepted by the 
Owner and includes its authorized representatives, legal successors and permitted assigns. 

 
1.1.3 ”Works” means the works to be executed in accordance with the Contract. 
 
1.1.4 ”Contract” means the specific and generic documents listed in the Contract Agreement. 
 
1.1.5 ”Contract Price” means the total of the sums payable by the Owner to the Contractor 

pursuant to the Contract. 
 

1.1.6 ”Site” means all locations where Works to be performed. 
 
 
1.2 Interpretation 
 

1.2.1 Words importing the singular only also include the plural and vice versa where the 
context requires. 

 
1.2.2 The headings and marginal notes in these conditions of Contract shall not be deemed to be 

part thereof or to be taken into consideration in the interpretation or construction thereof or of 
the Contract. 

 
 
 
ARTICLE 2: CONTRACT DOCUMENTS 
 

2.1The documents, which together form the Contract, are as follows: 
 

Section- 1: Preamble and Form of Agreement. 
Section- 2:  Scope of Work and Bills of Quantities.          
Section- 3:  General Conditions of Contract. 
Section- 4:  General Technical Specifications. 
Section- 5:  Contract annexes 

Annex - I - Contract Forms.  
Annex -II- Safety Regulations.   
Annex -III- List of Drawings 

 
2.2 The Contract Documents are mutually explanatory of one another and shall form the entire 

agreement between the Owner and the Contractor pertaining the Works and supersedes 
all inquiries, proposals, minutes of meetings, negotiations and commitments whether 
written or oral, prior to the date of signing this Contract, except for those specifically 
mentioned in the Contract. 
In case of any contradiction, ambiguity or discrepancy arising between this Contract 
Agreement and any other documents forming part of this contract, the provisions of this 
Contract Agreement shall take precedence and control over any other documents. Other 
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contract documents (except this Preamble and Form of Agreement) are to be explained in 
accordance with sub-clause (5.2) of General Condition Section 3 of the contract. 

 
ARTICLE 3: SCOPE OF WORK 

 

The Contractor shall perform the Works in accordance with the requirements, 
obligations, liabilities and duties of the Contract particularly as provided in the Contract 
Documents specified in Article 1 hereinabove The Contractor’s Scope of Work shall 
include, but not be limited to, carry out 
…………………………………………………………………….. 

The works are more described in (Section 2) of this Contract. Such Works shall be carried out by the 
Contractor properly and carefully in accordance with the provisions and specified technical 
specifications and standards of this Contract. 

 
 
ARTICLE 4: CONTRACTOR'S OBLIGATIONS  
 

In addition to what is being mentioned in article (3) Scope of Work and to whatsoever can be understood 
explicitly or implicitly from all Contract Documents, the Contractor shall: 
 
4.1 Supply and provide the needed manpower with their (Curriculum Vita) for completion of all works 

within the period specified in the Contract as well as all means of transportation for manpower and 
materials. 

 

4.2 Inspect the Site and declares himself satisfied as to the form and nature of the site, ground and the 
quantities and nature of the Works and materials necessary for the completion of works, and in 
general declares to have himself obtained all necessary information as to risks, contingencies and 
other circumstances which may influence or affect the execution of the Works. 

  
Any neglect or failure on the part of the Contractor in obtaining necessary information on the foregoing 

or any matter affecting the execution of his duties shall not relieve him from the entire responsibility 
of the completion of the Works to the entire satisfaction of the Owner and in strict accordance with 
the Provisions of the Contract. 

 

4.3 Provide the required entry passes for his employees to have access to the work site (the Owner 
could provide assistance regarding this matter). 

 

ARTICLE 5: OWNER'S OBLIGATIONS  
 

In addition to what is being mentioned in articles (10) , (11) , (14)  of this Contract, the Owner shall be 
responsible to provide the followings: 

 

5.1 Supporting letters for executing the works, (when requested by the Contractor) for completing the 
works in accordance with the contract.  

5.2 Electricity and water needed to the work on site free of charge, however all needed accessories 
(pipes, cables etc.) Shall be Contractor’s responsibility and cost. 

 
 
ARTICLE 6: WORKS PROGRAMME 
 

6.1 Subject to sub-clause (6.11) of the General Conditions-Section 3 of this Contract, The Contractor 
shall submit to the Owner for his approval, within seven (7) days of the date of signing the Contract, 
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and before the commencement of the work, a detailed Programme of Works for completion of each 
item to be performed together with a list of resources which shall be employed to complete the 
Works in accordance with the Contract .The submission to and approval by the Owner of such 
programme shall not relieve the Contractor of any of his duties or responsibilities under the 
Contract. 

 
6.2 After the approval by the Engineer of the programme of work submitted, the Contractor shall adhere 

to the order of procedure and method stated therein unless he obtains the written permission of the 
Owner to vary such order or method.   

 

 
ARTICLE 7: WORKING HOURS  
 

The working hours shall be (10 ) working hours per day. However, working hours on holidays could be 
allowed upon the Contractor's written requisition to the Owner. 

 
ARTICLE 8:TIME FOR COMPLETION 
      

Time for completion of the whole Works specified in (Section 2) of this Contract shall be 
(……………..) months starting from the date of Handing over the site free of obstructions. 

 
ARTICLE 9: EFFECTIVE DATE OF THE CONTRACT 
 

The Effective Date of the Contract shall be the date of signing the contract by both parties. 
 
ARTICLE 10: CONTRACT PRICE 
 

The estimated Contract Price shall be L.D ………………….. (say : Libyan Dinars 
……………………………………………………………………... only). However the actual 
Contract Price shall be worked out according to the actual Bill of Quantities based on the 
measurements taken by the Contractor approved by the Owner.  
 

ARTICLE 11: TERMS AND METHOD OF PAYMENT 
 

All payments of the Contract Price shall be paid and invoiced in Libyan Dinars according to the 
monthly progress of the works and as per sub-clause 22.4 of the General Conditions of 
Contract-Section 3. 

 

ARTICLE 12:     UNITS OF RATES/PRICES 

12.1 All Unit of Rates/Prices, except the prices for detailed Engineering and the Unit of Rates 
for supply of Materials as listed in the Bills, must include, but not be limited to, supply of 
labour, carriage and cartage, hoisting, setting, fixing into position, workmanship, making 
good and all other works and labours necessary for the proper completion of each item 
including any temporary works, living, accommodation, meals, traveling, all consumable 
materials, all taxes, duties or levies wherever these arise, insurance, Contractor’s profits 
and overheads etc. and all costs and expenses which may be required in and for the 
carrying out, completion and maintenance of the Works, together with any risks, liabilities 
and obligations set forth or implied in the Contract Documents attached hereto. 

12.2 The price for design and detailed Engineering shall include, but not limited to, 
preparation of conceptual design, all detailed construction drawings in all required 
disciplines together with preparation of reports and other technical documentation 
needed for the Works including as-built drawings, Operation and Maintenance Manuals, 
Spare Parts Manuals, Manufacturer’s Catalogues etc., Contractor’s profits and 
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overheads together with risks liabilities and obligations set forth or implied in the Contract 
Documents attached hereto.  

12.3 The Unit of Rates/Prices for the supply of Materials listed, shall be for delivery of all 
Materials at the site including, but not be limited to, cutting and waste, handling etc., 
transportation, customs clearance and payment of customs duties, all insurance, 
protected storage at the site, Contractor’s profits and overheads etc. and all cost and 
expenses which may be required in and for the delivery of such materials at the Site 
together with any risks, liabilities and obligations set forth or implied in the Tender 
Documents attached hereto. 

 
12.4 All units of rates shall remain fixed for the entire duration of the Contract due to any 

increase or decrease in the estimated quantities provided in Section-II of the Contract 
except only in the event of changes in Libyan legislation regarding Corporate Tax. The 
impact shall be mutually discussed and agreed, if occurred. 

 
ARTICLE 13:  ADDITIONAL WORKS    
 

13.1 In case there being any additional works similar to the one mentioned in the Scope of works and Bill of 
Quantities (Section 2) of this Contract and the value in such works have not exceeded (15%) fifteen 
percent of the Contract Price, then the additional works shall be carried out as per the units of rates 
which are mentioned in the Bill of Quantities of the contract. 

 
 

13.2 If the percentage of the additional works has exceeded (15%) fifteen percent of the Contract Price, then 
both parties shall agree on the Prices/Unit of rates of such works which are in excess of 15%, then 
Order for Variations shall be issued in writing as per sub-clause (19.4) of General Conditions of the 
contract Section 3. 

 
ARTICLE 14: ADVANCED PAYMENT 
 

The Owner shall pay the Contractor ten-percent (10%) of the estimated Contract Price stated in Article 
(10) above, as an Advance Payment upon his request against the submission of an acceptable Bank 
Guarantee with the same amount of the advance payment through a recognized Commercial Bank 
operating in the Libya. Such bank guarantee shall remain valid up to the date of issuance of completion 
certificate. The Advance Payment (10%) shall be recoverable from subsequent monthly invoices. 

 
ARTICLE 15: PERFORMANCE BOND 
 

The Contractor shall provide the Owner with a Performance Bond as per the attached format of Form-1, 
Section 5 of the Contract, issued by Libyan Bank for an amount equal to ten-percent (10%) of the Contract 
Price in accordance with Clause 6.2 of the General Condition-Section 3 of the Contract. 

 
ARTICLE 16: RETENTION MONEY 

 
16.1 In accordance with the Preamble and Form of Agreement (Section 1) and General 

Conditions (Section 3) of this contract, the Payments of Contract Price shall be subject to 
deduction of ten-percent (10%) as a Retention Money from the monthly Progress Payment 
invoices as per sub-clause 22.4 of the General Conditions of Contract-Section 3,. Such 
retention money shall cover the Contractor's responsibilities against third party claims. 
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16.2The Owner shall release 50% (fifty percent) of the retention money within thirty days after issuance of 

Completion Certificate for the Whole Works as stated in sub-clause 22.7 of General Conditions 

(Section 3) of this contract. 

The remaining 50% (fifty percent) of the retention money shall be released within thirty (30) days 
after the date of issuance of Maintenance Certificate for the Whole Works provided that there shall 
be no claim against the Contractor from any third party including any outstanding claim from Libyan 
Tax Department. 
In case of there is any claim from any third party (Libyan Tax Department) the amount of the 
retention money shall not be released unless the Contractor presents the concerning documents 
which approve that he settled such claim. 
 
 

 
ARTICLE 17:  CARE OF WORKS 
 

Without prejudice to sub-clause (6.20) of General Conditions, (from the commencement to the completion 
of the Works), the Contractor shall take full responsibility for the care thereof and for all Temporary Works 
and in case of any damage, loss or injury shall happen to the Works whatsoever, it shall be at his own cost 
and to the entire satisfaction of the Owner. 

 
 
 

 
ARTICLE 18: SITE CLEANING 
 

On the time of completion of the Works the Contractor shall clear away, from the site, all constructional 
materials, rubbish and temporary work of all kinds and leave the site clean to the entire satisfaction of the 
Owner.  All the rubbish material shall be transported to a dumping area approved by the Owner. 
 

 

ARTICLE 19: SAFETY REGULATIONS 
 

19.1 The Contractor shall strictly abide by Owner’s Safety Rules and Regulations included in 
Guide to Safety Regulation (Section 5) annex II of this Contract and abide to all security 
regulations currently in force or enacted in future. 

  
19.2 The Contractor shall be responsible towards the Owner, for any violation by Contractor’s 

employees to the Owner’s staff and applicable safety rules and working regulations. 
Services under the Contract shall be carried out with every care and diligence without any 
damage to Owner’s property.   
 
ARTICLE 20: COMPENSATION FOR DELAY  
 

Time is important in this Contract and should the Contractor fail to complete the Works within the period 
mentioned in article (8) of the Preamble and Form of Agreement (section I) of this Contract or any 
subsequent period agreed by the Owner in writing, the Contractor shall be liable to pay the Owner 0.5% 
(half percent) per week of delay of the Contract Price. 
 

ARTICLE 21: COMPLETION CERTIFICATE    
As soon as, in the opinion of the Owner, the Works shall have been completed satisfactorily and passed 
the final test, if any, the Owner shall issue a Certificate of Completion in respect of Works and the period of 



AZZAWIYA OIL REFINING COMPANY INC. 

  

 شركة الزاوية لتكرير النفط

 

 
 

 
 

 

    
                                                     

 

 

 
page 17 of  40 

   الصفحة

:    ملاحــــق             5الجزء               

Section 5 : Annexes 

 

Maintenance of Works (Guarantee Period) shall commence from the date of issuance of such certificate as 
per clause (16) of the General Conditions Section 3 of this contract. 

 
ARTICLE 22: MAINTENANCE PERIOD   
 

The Maintenance period shall be twelve (12) calendar months starting from the date of issuance of 
Completion Certificate for all works. 

 
ARTICLE 23: INSURANCE 
 

Without prejudice to sub-clause (6.21) of General Conditions of the contract Section 3, the Contractor 
shall provide the Owner (before commencing the Works) the required insurance policies valid up to the 
end of the contract to cover all likely risks on Owner's properties and staff due to the execution of works on 
the site. The Contractor shall also provide insurance policies on his personnel for the damage or loss 
which might occur during the execution of the works or occur to the third party. The contractor shall 
protect the Owner against any and all claims, demands and proceedings of every assumed nature by the 
Contractor, Contractor's agents, representatives or employees, their heirs, successors and assigns or any 
third party resulting from or in connection with Contractor's performance. 

 
 

ARTICLE 24: CUSTOM CLEARANCE AND DUTY  
 

24.1The Contractor shall have complete responsibility for customs formalities, clearance, and related 
costs for all imported project materials.  

24.2 The Owner shall obtain exemption of payment of custom duties levied on materials and equipment 
imported into Libya for permanent installation and incorporation into the Works. However, in case 
such exemption could not be secured, the Contractor shall then pay the relevant custom duties 
levied in this regard to the competent customs authorities in Libya and the Owner shall reimburse 
such custom duties against presentation, by the Contractor, of original receipts of the paid custom. 

 
 

ARTICLE 25:  TAXES  
 

The Contractor shall be responsible to pay to the appropriate authorities all taxes, duties and levies 
resulting from this Contract (including registration fees of the contract) and shall provide relevant evidence 
of payments when requested by the Owner. 
 
 
 

 
 

ARTICLE 26:  FORCE MAJEURE 
 

Without prejudice to clause (30) of General Conditions Section 3 of this contract, both parties shall consider 
the following: 
 

26.1 No party of this Contract shall be liable for any failure or delay in performance of its obligations hereof 
or be deemed to be in such a breach of this contract, if such failure or delay have arisen from "Force 
Majeure" 

26.2 Any party who is under the effect of the Force Majeure shall inform the other party, in writing. 
  

26.3 In case "Force majeure" exceeds (3) Three months time and the further implementation of the 
Contract is unforeseeable and/or impossible, then both parties shall arrange for the termination of the 
Contract, but without prejudice to their rights and obligations prior to the Force Majeure. No indemnity 
shall be claimed by either party during Force Majeure. 
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ARTICLE 27:  TERMINATION OF THE CONTRACT 
 

Both parties have the right to terminate the Contract in the following circumstances: 
27.1 Termination by the Owner: 

 

27.1.1 If the Contractor is found in breach of any of his contractual obligations, provided that the Owner 
shall give written notice to the Contractor regarding his essential inability aspects, urging him to 
complete or rectify the fault within one month. 

 

27.1.2 If the Contractor is declared bankrupt. 
27.1.3 If the Contractor is found to have gone directly or indirectly against the interests of the Owner. 
27.1.4   In case of "Force Majeure". 
 

  27.2 Termination by the Contractor: 
 

27.2.1 If the Owner fails to release Contractor's due payments within (6) six months time without any 
reasons caused by the Contractor or any third party, causing Contractor's inability to fulfil his 
contractual obligations, provided that the Contractor (after four months (4)) shall notify the 
Owner to release Contractor's due payment, within one month from the date of the written 
notice. 

 
27.2.2 Force Majeure Case. 
 
 

ARTICLE 28:      CORRESPONDENCES 
  

All correspondences between both parties shall be written in Arabic or English and addressed to: 
 

1) The Owner     
                                                     Projects Department Manager 
                                                     Azzawiya Oil Refining Company 
                                                           P.O.   Box 6451 Tripoli 
 
2) The Contractor   

…………………… 
…………………………….. 

P.O Box ………………………. 
                       Fax No. ………………………… 

 
ARTICLE 29: CONTRACT LANGUAGE  
 

This Contract is prepared in both [Arabic] and [English] languages. Both texts have the same legal 
weight. If there is any conflict in meaning or interpretation between the [English] and [Arabic] text, the 
[Arabic] text shall prevail. 

 

ARTICLE 30: COPIES OF THE CONTRACT 
 

This Contract is signed in two identical originals. 
 
 

ARTICLE 31: LAW GOVERNING CONTRACT 
 

The relevant law of this Contract shall be the Law of the Libya. Libyan Courts will also 
have jurisdiction over the disputes that may arise from the implementation of this 
contract. 

 

IN WITNESS whereof the two Parties hereto have entered into this Contract on the day, 
month and year first above written and put their signatures here below : 
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For and on behalf of the Owner For and on behalf of the Contractor 

 

AZZAWIYA OIL REFINING CO. INC. 

 
  …………………………………………… 

 

Mr.                                              , 
CHAIRMAN Management Committee 

MR.  ………………………….  
  

 
Date of signature: ________________________ 
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Safety Rules 

 

1. Entry. 

2. Gate Passes. 

3. Vehicles. 

4. Material Passes. 

5. Smoking. 

6. Matches and Lighters. 

7. Electric Torches. 

8. Photographs. 

9. Accidents. 

10. Fire. 

11. Work Bermits. 

12. Closing of Roads. 

13. Gas Tests. 

14. Electrical Permits. 

15. Danger Notice. 

16. Overhead and Underground 

Cables. 

17. Guards on Moving Machinery. 

18. Pressure Testing of Vessels, 

Lines etc. 

19. Valve Operations. 

20. Breaking Pipeline Joints. 

21. Petrol for Cleaning. 

22. Portable Lamps and Equipment. 

23. Lifting Tackle. 

24. Scaffolding and Ladders. 

25. Work on Roofs. 

26. Slinging of Cradles on Tanks. 

27. Octal Compounds. 

28. Entry into Tanks, Vessels and 

Confined Spaces. 

29. Protective Clothing. 

30. Fire Hydrant Systems. 
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1. Entry: 
 

Only the recognized gates of the 
Refinery must enter the Company’s 
premises. 

 
 
2.  Gate Passes/Identity Badges: 
 

All ARC Employees, Contractors and 

visitors must report to the Security 

Office for an issue of a “Gate Pass”, 

giving permission to enter the 

Refinery or Harbour Area. 

 

Gate Passes are only issued after the 

person has signed a General 

Regulation Certificate, stating that he 

has read and understood the Refinery 

Safety General Regulations. 

 
3. Vehicles: 
 

No vehicle is allowed to enter the 

Refinery or Harbour Area until an 

authorized person of ARC Security 

Division has issued the vehicle with a 

valid “Vehicle Pass”. 
 

4. Material Passes: 
 

An authorized ARC employee allows 
no person to carry or take from the 
Company’s premises any parcel 
material or goods without an 
authorized Material Gate Pass 
issued.  The Gate pass must specify 
the nature or content of the parcel or 
material, and the Gate Pass must be 
handled to the Security Guard at the 
gate on leaving the Refinery or 

 
لا يُسمح بيخمل مـمّ الشمكة إلا و  طميو  

 بمابات يخمل المةااز المـممفة 
 

رصررررررراكةحالزررررررردخيلامرررررررنالزبيلبررررررر اا-2
الزكئةسة :

 
يجب ولى كافة مستخيمي الشمكة ممـاملي ا 
مامامذا التـي  إلى مكتوب الأمو  الةوناوي 
لغوم  الحةوومل ولووى تةوميح يخوومل موو  
البمابووة المئيسووية يُمكوونّ   موو  الوويخمل إلووى 

 المةااز أم إلى منطـة الميناء 
ملا يت  إةيام تةاميح اليخمل مو  البمابوة 
المئيسووية إلا بـووي أ  يُمقّووع الشووخ  الطالووب 
للتةوميح ولوى شو ايز اللومائح الـاموة ميُوودـمّ 
ووودلع ولوووى اللووومائح الـاموووة  بووو لك بأنوووه قوووي اطا
المتـلـة بالسلامة في المةااز ماستموب موا 
 تتضووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووووومنه 

 

الزمكةباتاللآزة :اا-3
 

لا يسوومح لأيووة ممكبووة موو  الممكبووات الآليووة 
بووويخمل المةوووااز أم يخووومل منطـوووة المينووواء 

مو  حتى يمنح ا شوخ  مخومل مو  قسو  الأ
الةووووناوي بالشوووومكة "تةووووميح ممكبووووات" 

 سامي الماـمل 
 

ارصاكةحالزميلد:اا-4
 

يمنع المستخي  المخمل مو  قبول الشومكة أي 
شووخ  موو  حموول أم اخوو  أيووة مُاَ  تحتوومي 
ولى مماي أم بضوائع مو  مـوم الشومكة يم  
الحةمل ولى إ   مـتمي لاسوتخماج الموماي 
موووو  البمابووووة ، ميجووووب أ  يُحوووويي فووووي إ   

ج طبيـووووة الووووما  أم المووووماي مووووع الاسووووتخما
مجمب تسلي  إ   الاستخماج لحومس الأمو  
الةووناوي بالبمابووة ونووي مغووايمز المةووااز أم 

 مغايمز منطـة الميناء 
 

الزردخةن:ا-5
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Harbour Area. 

 

5. Smoking: 
 

No smoking is permitted in the 
Refinery, Tank Farm and in 
vehicles in the restricted areas 
except in certain specified 
points authorized by the Loss 
Prevention Department. 

 
6. Matches and Lighters: 
 

Matches or lighters except those 
provided by ARC are not allowed on 
the premises and must be deposited 
at the entrances. 

 
 
7. Electric Torches: 
 

No electric torches other than of 
authorized flameproof type are 
allowed inside the Refinery and the 
Tank Farm Area. 
 

8. Photographs: 
 

Cameras must not be taken into or 
kept within Company premises 
without the written permission from 
the Security Division.  No flash or 
lighting equipment is permitted inside 
the fenced area unless a Work 
Permit covers it.  (Use of Naked 
Light) which specifies the location 
and conditions of use. 

 
 
9. Accidents: 
 

All accidents and dangerous 
occurrences must be reported to the 

 
لا يسمح بالتيخي  ياخل المناط  المحظوممز 
م  المةوااز مفوي حظيومز الخاانوات أم فوي 
الممكبوووات ياخووول تلوووك المنووواط ، باسوووتثناء 

نوواط  المحووييز التووي تُةووم   ب ووا بـوو  الم
 إيامز منع الخسائم 

 

اعةدلنالزثقابايلزيلاعات:ا-6
 

لا يُسوومح بـيوويا  الثـوواب أم الملاوووات بمـووم 
الشمكة )باستثناء ما تومفمه الشومكة(، مل و ا 

 يجب إيياو ا بنـاط يخمل الشمكة 
 

الزمشاعلالزةهكبائة :ا-7
 

لا يسوومح بأيووة مشوواول ياخوول المةووااز مفووي 
حظيووومز الخاانوووات باسوووتثناء النووومع  منطـوووة

 المةم  به الكات  لل ب )أم للشمامز( 
 

الزصيكالز يريغكلفة :ا-8
 

يجوووب ووووي  حمووول يلات التةوووميم الييميوووة 
)الكووواميمات( أم الاحتاووواظ ب وووا ياخووول مـوووم 
الشمكة يم  إ   خطي مو  قبول قسو  الأمو  
الةناوي، ملا يُسمح بأي مةوبا  مميضوي 

ضوووواءز ياخوووول ) فوووولاأ ( أم أيووووة مـوووويات إ
المنطـووووة المُسياجوووودة إلا إ ا تمووووت تغطيت ووووا 

لسررررخدلمابتةوووميح ومووول تحوووت ونوووما : "
ي التةووميح لزضرريءالزمةشرريف " بحيووث يُحووي 

مكووووا  مشووووممط تلووووك المـوووويات الخاةووووة 
 بالإضاءز 

 

الزحيلدث:ا-9
 

يجووووب تبليووووغ المشوووومف فوووومما ووووو  جميووووع 
الحوووومايث مالمقووووائع الخطيوووومز  مينبغووووي أ  

لةوووحي كووول  مووو  يُـووومَ  ولوووى الممكوووا ا
يتـووووم  للإةووووابة أثنوووواء الـموووول لغووووم  

 الـلاج 
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Supervisor immediately. 
 

Anyone receiving an injury at work 
should attend the Medical Center for 
treatment. 

 
10. Fire: 
 

Any person who observes an 
outbreak of fire in the Refinery or 
Tank farm area must immediately 
notify the Fire Brigade at Telephone 
No. 2222, giving the following 
information only: 

 
- “Fire at …………………” (giving exact 
location).  He should then endeavour 
with the equipment available to control 
or extinguish the fire. 

In all cases, even if a fire is 
extinguished, the Fire Brigade must be 
informed of the incident. 
 
 

11. Work Permits: 
 

All operations connected with the 
construction, demolition, 
maintenance and inspection of plant 
and equipment in the Refinery, Tank 
Farm and Dock Area must be carried 
out with full regard to safety of 
personnel and equipment. 

Consequently Work Permits control 
these operations. 

The Work Permit is used to specify 
the detailed conditions of work and 
they must be strictly observed. 

A Work Permit must cover all types 
of work in one of the following 
classes: 

 
 

الزحكةق:ا–11
 

يجب ولى كل م  يشاذي نشومب حميو  فوي 
المةااز أم في منطـة حظيومز الخاانوات أ  
يـم  في الحال بوإبلا  محويز إطاواء الحميو  

( بالمـلممووووات الآتيووووة 1111علررررىا ررررارفا)
 فـددط :

ا

)مووووع تحييووووي  "حكةررررقافرررريا.............ا"
الممقوع بالضوبط(، موليوه حينئو  بو ل موا فووي 
مسووـه، ماسووتخيا  المـوويات المتوومفمز لأجوول 

 مكافحة الحمي  أم إطاائه 
 

حتى ونيما يت  إخماي  –مفي جميع الأحمال 
يجب إبلا  محويز إطاواء الحميو   –الحمي  

 )المطافئ( و  الحايث 
 

ارصاكةحالزعملا: .11
 

كافة الـمليات المتةلة بإنشاء مذي  مةيانة 
متاتووويأ المـمووول مالمـووويات فوووي المةوووااز 
ممنطـتي حظيمز الخاانات مالممسوى يجوب 
تنايوو ذا مووع مماووواز جميووع متطلبووات سوولامة 
الأفووماي مالمـوويات  مبالتووالي، فووإ  تةوواميح 
الـموول ذووي التووي تووتحك  فووي ذوو ه الـمليووات 
متمج  وووا، حيوووث يُسوووتخيَ  تةوووميحُ الـمووول  
لتحييووي الشووممط  التاةوويلية للـموول الماجووب  

 مماواتُ ا مالتـييُ ب ا تـييا تاما 
 

ميجب أ  يغطّي تةميحُ الـمل جميعَ أنماع  
 الـمل ضم  إحيى الائات التاليدددة:

 
 استخيا  الل ب المكشمف  ( أ

 
يخوووومل الخاانووووات مالأمويووووة  ( ب

 مالحيا المغل  

 الحام  ( ت
حمكوووة المـووويات الثـيلوووة، مالسووويامات  ( ث
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(a) Use of naked Light. 

 

(b) Entry into Tanks, Vessels or 
confined Spaces. 

(c)  Excavations. 

(d) Movement of Heavy 
Equipment, Cars, etc. 

(e) General Work. 

(f) Electrical Power Isolation. 

(g) Radiography work. 
 

No work shall commence unless a 
Work Permit, sanctioned by an 
authorized person in the Production 
Department covers it. 

 

12. Closing of Roads: 

 

The closing of a road, either 
because of construction work or the 
deposit of materials would interfere 
with fire-fighting operations and all 
roads, must, therefore as far as 
possible be kept open to vehicular 
traffic.  If the closure of a road is 
inevitable, application must first be 
made to the Area Supervisor in the 
Production Department who will 
arrange to authorize the closure 
subject to conditions, received from 
Fire Control Supervisor. 

13.  Gas Free Test: 

 

The term “gas free” implies the 
absence of either flammable or toxic 
vapours. 

 

    الخ 
 الأومال الـامة  ( ج
 ك مباء فةل مةيم التغ ية بال (  
 ومل التةميم الإشـاوي  ( خ

 
لا يجما البيء في أي ومل ما ل  تت  تغطيته 
بتةووووميح وموووول يُةووووي   وليووووه الشووووخُ  

 المخملُ بإيامز  الإنتاج   

 
 

اإغلاقالز كق:ا-12

 
سووماء كووا  بسووبب الـموول  -إغوولا  الطميوو  

موو   -الإنشووائي أم بسووبب مضووع المووماي فيووه
 شووأنه أ  يـمقوول ومليووات مكافحووة الحميوو ،
ل لك يجب إبـاء جميع الطم  ماتمحوة بـويم 
الإمكوووا  لسووويم الممكبوووات الآليوووة  فوووإ ا تووو  

بَ   -قبول كول شويء -إغلا  أحي الطم  تَمجا
تـوووييُ  طلوووبم إلوووى مشووومف المنطـوووة بوووإيامز 
الإنتاج  مسمف يـم  المشمف بيممه باتخا  
التمتيبوووات الخاةوووة بوووإغلا  الطميووو ، موووع 
 مماووووواز الشووووممط التووووي يحووووييذا مشوووومف

 مماقبة المطافئ 
 

الخرباكاخليالزغاا:اا–ا13
 

يُـةَيُ بـبامز "خالم م  الغاا" : ووي  مجومي 
 أبخمز قابلة للاشتـال أم سامة  

 
محيووث يُحتمَوول التـوومُ  لأيووة غووااات قابلووة 
للاشوووتـال أم سوووامة يـوووم  شوووخ   مخوووومل  
بوووإجماء اختبوووام مـوووي  حيوووث يووويم  نتيجوووة 

مو   الاختبام في الجاء المـي لو لك الغوم 
تةميح الـمل، إلا أ  تمقيع تةوميح الـمول 
م  طمف الشخ  المخت  باختبوام الغواا 
لا يجـل منوه تةوميحا ةوالحا للشوممع فوي 
الـمل، إ  لا يجما الـيا  بأي ومل حتى يوت  
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Where flammable or toxic gases are 
likely to be encountered, an 
authorized person will make specific 
test, and the result recorded on the 
appropriate section of the Work 
Permit.  A Gas tester’s signature on 
the Work Permit is not a permit to 
start work.  No work must be carried 
out until the clearance has been 
completed by the Operating Authority 
and endorsed with his signature. 

 

14. Electrical Permit to Work: 

 

No work must be carried out on 
electrical feeders or distributors until 
a “Permit to Work” has been 
obtained from the Refinery Electrical 
Engineer or his deputy. 

 

15. Danger Notice: 

 

When any section, circuit or motor 
has been isolated electrically for the 
purpose of carrying out work a 
Danger Notice must be attached to 
the operating switch at which and 
control panel at which isolation is 
made, and the notice must not be 
removed except by an authorized 
person. 

 

16. Overhead and Underground 
Cables: 

On any work when there is a 
possibility of contact with overhead 
or underground power lines either 
by use of a crane derrick, or ladder 
near overhead lines, and in the 
case of underground lines before 

استيااء تمتيبات إخلائه م  طمف المس مل 
و  التشغيل مالتةيي  ولوى  لوك التةوميح 

 بمضع تمقيـه وليه 
 

اللأعمالالزةهكبائة :رصكةحااا–14
 

يجب وي  الـيا  بأي ومل م  الأومال ولوى 
محيات التغ ية الك مبائيوة إلا بـوي الحةومل 
ولوووى "تةوووميح ومووول" مووو  قبووول م نووويس 

 الك مباء بالمةااز أم م  ينمبه 
 
 

ايضعاعلام اخ كابميقعالزعملا:ا–ا15
 

ونيما يت  فةل ) أم وال ( أي جاء أم أية 
يائومز ك مبائيووة أم أي محومك موو  الك مبوواء 
لغوووم  تنايووو  الـمووول يجوووب مضوووع ولاموووة 
خطوووم ولوووى ام التشوووغيل الووو ي تووو  فةوووله، 
مكوو لك ولووى لمحووة الووتحك  التووي توو  وال ووا  
كما يجب وي   إاالة ولامة الخطوم تلوك إلا 

 م  ق بل الشخ  المخمل ب لك 
 
 

كالزةهكبةر ا)الزةيلبرلا(الزكلسرة اللأسلاا–ا16
ا)الزمعلق ا(اأيالزمكديم :

 

ونووي أياء أي وموول يمكوو  بسووببه أ  يحةوول 
تلاموووس  موووع خطووومط الك مبووواء المـلـوووة أم 
المميممة سماء م  خلال استـمال مافـة أم 
سل  قمب الخطمط المـلـة، أم قبول الشوممع 
فووي الحاووم قوومب الخطوومط المميممووة يجووب 

المسو مل وو  الـمول ولى مئيس المجمموة 
المطلمب تناي ه أ  يتأكي بناسه قبل الشوممع 
في الـمول مو  أ  كافوة الأشوخا  المـنيوي  
بووو لك الـمووول قوووي تووو  تحووو يمذ  مأ  جميوووع 
الاحتياطات الممكنة قوي تو  اتخا ذوا للحيلملوة 
يم  حةمل أية إةابة جومّاء ذو ا الوتلامس 
المحتموول  مإ ا لووا  الأمووم فإنووه يجووب اتخووا  

الضمممية لـال الخط الك مبوائي  التمتيبات
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any excavation is undertaken, the 
Foreman in charge of the work will 
satisfy himself before work is 
started that all persons concerned 
have been warned and that all 
possible precautions have been 
taken to prevent injury through 
such contact. If necessary, 
arrangements must be made to 
electrically isolate the line or circuit. 

 

17. Guards on Moving 
Machinery: 

An unauthorized person may remove 

no guard.  After repairs, etc. guards 

must be replaced before the 

equipment is started up. 

18. Pressure Testing of Vessels, 
Lines etc.: 

 

The initial pressure test, or any test 
above normal working pressure of 
any vessel or pipeline must be by 
means of hydraulic pressure. 

 

19. Valve Operation: 

 

No valve or equipment 
installed on live process plant 
inside the Refinery, Tank Farm 
Areas is to be interfered with, 
or operated, except by an 
authorized person in the 
Operating Department. 

 

20. Breaking of Pipeline Joints: 

No person shall break into or spade 

 أم اليائمز الك مبائية 
 

يضرررررعاأغ ةررررر ايلقةررررر احررررريلاللآلاتااا-ا71
الزديلكةا:

 

لا يجووما لأي شووخ  غيووم مةووم  لووه أ  
يـووم  باووك أي غطوواء موو  الأغطيووة الماقيووة 
للآلات، مبـي إتما  أومال الإةلا  مما في 
حكم ا يتمجب إمجواع الأغطيوة الماقيوة إلوى 

 بيء في تشغيل المـيات مكان ا قبل ال
 

لخربراكالزضرغ افرياللأيعةر ايلزخ رري ااا-ا71
ا...لزخ:

 

يجب أ  يُجومى اختبوام الضوغط الأمّلوي فوي 
أي موووواءم أم خوووط، أم أي اختبوووام يسوووتلا  
ضغطا أولى م  ضغط  لك الموواء أم  لوك 

 الخط بماسطة الضغط ال ييممليكي 
 

ارشغةلالزصماماتا:اا–ا71
ا

تشغيل أي ةوما   يجب وي  التيخل في / أم
ز م  المـويات الـاملوة  م  الةمامات أم مُـيا
بمـمل التكميم ياخل المةااز أم فوي منطـوة 

إلا موو  طوومف الشووخ   تخطيوومز الخاانووا
 المخمل التابع لإيامز التشغيل 

 

افصلايصلاتالزخ ي ا:ا–ا21
 

لا يجوووووما لآي شوووووخ  فةووووول أم ووووووال 
الخطووووووومط أم المضوووووووخات أم الضوووووووماغط 

ا موو  مـوويات المـموول إلا الماتمحووة أم غيمذوو
بـي الحةمل ولى تةميح الـمول المطلومب 
مووو  الإيامز المـنيوووة التوووي تةوووم  بممجبوووه 
ب وو ه الأومووال، م لووك مفـووا للشووممط المبينووة 

 في تةميح الـمل 
 
 

السرخدلمالزب اةنالأغكلضالزر ظةفا:ا–ا21
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pipelines, open pumps, 
compressors, or any other item of 
plant unless the appropriate Work 
Permit has been obtained from the 
Concerned Department authorizing 
such operations, and then only under 
the conditions prescribed on the 
Work Permit. 

 

21. Use of Petrol for Cleaning: 

 

Hands and other parts of the body 
should not be washed with a 
petroleum product. 

The use of petrol or light oil, in any 
form, for cleaning purposes is 
forbidden.  Only approved detergents 
may be used. 

 

22. Portable Lamps and 
Equipment: 

 

No electrical lamp or other 
equipment with a flexible lead will be 
issued or used until a Work Permit 
(Use of Naked Light) has been 
obtained. 

 

23 Lifting Tackle: 

  

Lifting tackle including all forms of 
derrick poles, cranes, shear legs and 
a competent person must erect chain 
blocks. 

 

All lifting machines, lifting tackle, 

chain slings, etc. must have been 

inspected within the prescribed 

 
يجووووب وووووي  غسوووول اليوووويي  مغيمذمووووا موووو  
أطوووووماف البوووووي  بأيوووووة موووووايز مووووو  الموووووماي 

تـات( الناطيوووووة  ميُحظوووووم اسوووووتخيا  )المشووووو
البنوواي  أم الايووت الخايووف )أيووا كووا  شووكله( 
لأغما  التنظيف، بل ينبغي استخيا  موماي 
التنظيف المخةةة ل و ا الغوم  بويلا مو  

  لك 
 

الزمصابةحايلزمعدلتالزمحميز اا–ا22

 
لا تُةمف أية مةابيح ك مبائيوة أم غيمذوا 
مووووو  المـووووويات  ات الأسووووولاك الممنوووووة ملا 

ستخي  إلا بـي الحةمل ولى تةميح ومل تُ 
لسرررررررررخدلمالزضرررررررريءايكووووووووم  ونمانووووووووه: "

 " لزمةشيف
 

امسرلاماتالزكفعاا–ا23
 

مستلامات المفع بما في ا جميع أنماع أوميز 
وي  ـة  مفواع الم  الممافع مالآلات المافـة مالم 
مبكومات سلاسول المفووع يجوب التـامول مـ ووا 

 م  قبل الشخ  المخمل ب لك  

كافووووة الآلات المافـووووة  ميجووووب أ  تخضووووع
ممسووووووتلامات مأيمات المفووووووع كالسلاسوووووول 
وووودبـا ضووووم  الاتوووومز  مغيمذووووا للتاتوووويأ مُسن

آم ر االمحييز ل ا، مأ  يت  تـليم ا بـلاموة: "
المحوييز ل وا يم  تجاماذوا، ا"زكفعالزحميز 

ملا يجووما مبووط أي ج وواا مفووع ولووى يوووائ  
بووووة ولووووى جمانووووب  الحووووماجا الييميووووة المُمكا

لمنةوووات أم ولوووى خطووومط الخاانوووات أم با
 الأنابديب 

 

الزسقالاتايلزسلازما:ا–ا24
 

يجووب وووي  الـيووا  بووأي وموول ولووى امتاوواع 
يتجاما المتم إلا بـي استخيا  سوـالة مناسوبة 
تتمشى مع متطلبات أياء الـمول، أموا أوموال 
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period and be marked with the Safe 

Working Load, which must not be 

exceeded.  No lifting appliance may 

be attached to handrail supports of 

tanks, platforms or pipelines. 

 

24. Scaffolding and Ladders: 

No work is to be performed at a 
height above one meter, except from 
suitable scaffolding, which shall 
conform to the requirements.  Repair 
or inspection work of short duration 
may be carried out from a properly 
secured ladder. 

All ladders shall be secured at top 
and bottom in such a way as to 
prevent movement; where this is 
impracticable, a man shall be 
stationed at the foot of the ladder to 
prevent slipping. 

 

All ladders must be of sound 
construction and in good repair. 

The use of ladders in a horizontal 
position as scaffolds is forbidden. 

Scaffolds and decking must be of 
fireproof material when used on hot 
work locations. 

A competent person on completion 
and weekly must inspect all scaffolds 
thereafter, if still in use. 

 

Drums or barrels must not be used 

الإةوولا  أم التاتوويأ التووي تسووتغم  بمذووة 
قةيمز فيمك  الـيا  ب ا باستـمال سل  مثبت 

  .جيياتثبيتا 

ميجب تثبيت جميع السلال  م  أولى مأسال 
بشكل يمنـ ا م  الحمكة  مإ ا تـو م تثبيت وا 
يُكلاف شوخ   بالبـواء ونوي قاوويز السول  لكوي 

 يمنـه م  الانالا ، 

 

كموووا يجوووب أ  تكوووم  كافوووة السووولال  سوووليمة 
 التمكيب ممُةانة بشكل جيي 

يُحظم استخيا  السلال  في مضع أفـوي ولوى 
 ت ذيئة سـالا

 
ميجووب أ  تكووم  المووماي التووي تُةوونع من ووا  

السـالات مضايز للحمي  وني استخيام ا في 
 الـمل بالمماضع الساخنة 

 
بـووي -كمووا يجووب أ  يتووملى شووخ  مُخووتّ   

بالكشوف  -إتما  الـمول مولوى نحوم أسوبموي
ولى جميوع السوـالات إ ا كانوت لا تواال قيوي 

 الاستـمال 
 

مات يجووووب وووووي  اسووووتخيا  البماميوووول كوووويوا
للسوووووووـالات أم كمنةوووووووات أم كسووووووولال  أم 
كطووووواملات ومووووول، كموووووا يجوووووما اسوووووتخيا  
البماميل الاميية مغيمذا لغم  المقمف أم 

 الـمل ولي ا 
 

الزعملاعلىالزسقفا:ا-ا25
يجب استخيا  نمع مُةم  به مو  سولال   ( أ

السـف لغم  أومال الإةولا  مالطولاء 
ولى السـف ولى أ  يكم  ماميا بممشى 

 ك حيثما أمك   ل
 

وني تنايو  ومول موا ولوى السوـف أم قومب  ( ب
السوووـف المةووونمع مووو  موووماي ذشوووة مثووول 
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as supports of scaffolding, platforms, 
ladders or workbenches, nor must 
individual drums etc. be used for 
standing or working on. 

 

25. Roof Work: 

 (a) For all roof repair and 
painting work a recognized 
type of roof ladder must be 
used, with walk planks 
where possible. 

(b) When work is being done on 
or near roofs or ceilings 
made of fragile materials 
such as asbestos sheeting 
of any type of corroded 
corrugated iron sheeting, 
prominent danger notices 
must be displayed. 

On no account must any 
person work on such roofs 
without the use of properly 
supported roof ladd3ers or 
crawling boards. 

 

(c) Before work is commenced 
on the roof of a tank for 
chipping, painting etc. 
permission in writing stating 
that the roof is safe to work 
on must be obtained from 
the Inspection Division in 
addition to the Work Permit. 

 

26. Slinging of Cradles on 
Tanks: 

 

Bosun’s chair and similar tackle 
slung from tank roofs must be 
attached by tested eyebolt and 
shackle to the top angle curb or by 

ةوووواائح الأسبسووووتمس أم أي نوووومع موووو  
الةووواائح المـينيوووة الم تمئوووة فإنوووه يجوووب 

 مضع ولامات خطم باماز ولي ا  

 
ميجب ووي  السوما  إطلاقوا لأي 
شوووووخ  بالـمووووول ولوووووى ذووووو ه 
الأسووووـف يم  اسووووتخيا  سوووولال  
سووووـف ميومووووه كمووووا ينبغووووي أم 

 ألما  تسل  

 
قبووول بووويء الـمووول ولوووى سوووـف خووواا  موووا  ( ت

لغم  أوموال الكشوط أم الطولاء    إلوخ، 
يجب الحةمل م  قس  التاتيأ ولى إ   
مكتووومب يايووودي بوووأ  السوووـف يمووو  للـمووول 

 بالإضافة إلى تةميح الـمل 

 
 
 
 

ررردزياشرربةاتالزقضرربانالزمعد ةرر افررياا–26
الزخال ات:

 
 

مما يماثله  Bosunيجب مبط كمسي بمس  
م  مستلامات بأسـف الخاانات و  طميو  
مسوومام يائوومي )مُووامّي بحلـووة( مةوومّ  بووه 
مكُلابّ ولى حافة الاامية الـليا أم باستخيا  
حبل مـيني مةم  به يُمبَط بمكائا فتحات 

 التاتيأ 
 
 

الزمكةباتالزثما ة ا:ا–ا27
 

تَةوويُم تمجي ووات خاةووة لاشووخا  الوو ي  
لثمانيوة، أم يناملم  مماي ملمثوة بالمُمكّبوات ا

ال ي  ييخلم  الخاانوات التوي كانوت تحتومي 
 ولى البناي  المخلمط بالمةا  

 
 

محيوووووث أ  ألكووووويلات* المةوووووا  تتسووووو  
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tested wire rope to manhole stools.  

 

 

27. Octal Compounds: 

 

Special instructions are issued for 
persons handling material 
contaminated with Octal Compounds 
or entering tanks, which have 
contained leaded gasoline. 

 

The highly toxic properties of lead 
alkyls necessitate careful selection of 
trained personnel, and strict 
observance of safety precautions in 
all operations or maintenance of 
plant, which have contained lead 
compounds. 

 

28. Entry into Tanks, Vessels or 
Confined Spaces: 

      Before any person is allowed to enter 

any tanks, vessels or confined space 

such as drains, culverts, manholes etc. 

a Work Permit for Entry sanctioned by 

the concerned Division Supervisor and 

Safety officer must b e obtained. 

 

      Where a Work Permit for Entry is 
issued, men may enter provided they 
are adequately trained, and wear 
suitable breathing apparatus with 
safety harness and lifelines attached 
to perform the work stated.  “Two men 
must be stationed outside to give 
assistance if required and to hold the 
free ends of the life lines. 

مّية الشيييز فإنه م  الضومممي  بخاةية الس 
بي  بـنايووة، كمووا  أ  يووت  انتـوواء الأفووماي المُوويما
أن وووا تسوووتلا  المماوووواز التاموووة لاحتياطوووات 

يووات أم ونووي ةوويانة السوولامة فووي كافووة الـمل
بوووات  المـمووول الووو ي كوووا  يحتووومي ولوووى مُمكا

 المةا  
 

دخرريلالزخال رراتاأياللأيعةرر اأيالزحةرراااا-ا81
الزضةقا:

 

قبوول السووما  لأي شووخ  بوويخمل أي خوواا  
أم مووووواء أم حيووووا ضوووويّ  مثوووول مةووووامف 
السوووومائل أم قنوووومات المجووووامي أم فتحووووات 
التاتوووويأ    الووووخ، يجووووب الحةوووومل ولووووى 

" مُةوي  وليوه لزعمرلرصكةحادخريلالألرلا"
موو  قبوول مشوومف الـسوو  المـنووي مأيضووا موو  

 طمف ضابط السلامة 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ملا يجووووما لأي شووووخ  الوووويخمل لغووووم  
الإنـا  ما ل  يمتي  ج واا توناس ميُوامّيَ بحبول  

  -نجازم باستثناء الحالات التالية :
 

إ ا توو  وووال  لووك الحيووا وووالا تامووا  ( أ
م لك باةول الخطومط ونوه ممضوع 

ين ا مبينه، أم إ ا تو  اتخوا  وماال ب
الخطووومات السوووليمة مالاـالوووة لمنوووع 

 تسمب الغااات الخطيمز إليه 
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      No person shall enter for the purpose 
of rescue unless he is wearing 
breathing apparatus and an attached 
lifeline. 

      A confined space must not be certified 
safe for entry without breathing 
apparatus unless: 

(a) The space is completely isolated by 
the removal of lines and blanking or 
insertion of sound and effective steps 
have been taken to prevent the 
ingress of dangerous vapours. 

 

(b) The space has been adequately 
ventilated and tested for supply of air 
adequate for respiration. 

(c) Any sludge or other deposit liable to 
give off dangerous vapour has been 
removed. 

 

29. Protective Clothing: 

In general, protective clothing ranges 
from overalls giving protection 
against dirt and oil to specialized 
outfits for complete protection 
against more serious hazards.  The 
type and extent of protection shall be 
governed by the nature of the work. 

Protective clothing and/or equipment 
must be used where provided for any 
work. 

Suitable goggles or face visors must 
be worn when carrying out work, 
which may cause any injury to the 
eyes or face, such as: 

(a) Working on any lines or 
equipment, which contain or 

إ ا تموووت ت ميوووة الحيوووا جيووويا، متووو   ( ب
اختبامه لضما  مجمي ما يكاوي مو  

 ال ماء اللاا  للتناس به  

 
إ ا تمووت إاالووة أيووة فضوولات أم أيووة  ( ت

مماسووووب قووووي ينبـووووث من ووووا بخووووام 
 خطيم 

 

ا:لزملابسالزيلقة ا-ا29
 

تتيمج الملابوس المقائيوة بشوكل ووا  موا بوي  
الـاميتوات الخامجيوة )أي التوي تُمتويى فووم  
الملابووس( التووي توومفم الحمايووة موو  الأمسوواخ 
مالايوووت، مالبووويل المخةّةوووة للـمووول التوووي 
تمفم الحماية الكاملة مو  المخواطم الشويييز  
متوتحك  طبيـوة الـمول  ات وا فوي تحييوي نوومع 

مطلوومب تمفّمذووا الملابووس مموويى الحمايووة ال
في وووا، ميجوووب امتوووياء الملابوووس الماقيوووة أم 
اسوووتخيا  المـووويات الماقيوووة لغوووم  الـمووول 

 حيثما يكم   لك مشممطا 
ك لك يجب امتياء نظامات ماقية للـيم ، أم 
قنوواع ما م للمجووه ونووي تنايوو  الـموول الوو ي قووي 

  -يسبب إةابة للـيني  أم للمجه مثل :
ا

توي كانوت الـمل ولى الخطومط أم المـويات ال (‌أ
 أم ايمت  ةتحتمي ولى مماي كيميائي

التنظيف أم الحك بامشاز أم الةـل مالطولاء  (‌ب
     إلخ 

أومووال الـطووع أم التكسوويم أم تملوويط الحجووامز  (‌ت
 بالأسمنت أم الحَانم الأمضي 

 

 أومال اللحا  أم الـمل بجمام أحي اللحامي   (‌ث

 

جلوووخ المـووواي  أم خماطوووة حييوووي الاذوووم أم  (‌ج
ل خامووة الحييووي ضووم  المـوواي  التووي لا توويخ

 محتميات ا 

أومال الساح بالممل أم بالممول المخوامي أم  (‌ح
 أومال الساح بالماء 
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have contained any chemicals 
or oils. 

(b) Cleaning, brushing or 
polishing and painting etc. 

(c) Cutting, breaking or dressing 
stone concrete or slab 
excavations. 

(d) Welding or working adjacent 
to a welder. 

(e) Grinding metals or when 
turning cast iron or non-
ferrous metals. 

(f) Sand/grit blasting, aqua 
blasting works. 

 

30. Fire Hydrant Systems: 

 

Permanent connections, other than 
those specially required by the 
Refinery Fire Officer for fire fighting 
purposes must not be made to the 
hydrant system for the use of plant or 
equipment. 

 

Temporary connections, e.g., hose 
connections for flushing of lines, 
testing of lines and/or vessels will be 
permitted only by agreement with the 
Refinery Fire Officer, who must also 
be informed when the temporary use 
of the fire mains or its branches has 
been terminated. 

 

   

ام ظيم اح  ةاتاللإ  اءا:اا-31
 

يُحظووووومُ مبوووووط المةووووولات اليائموووووة )غيوووووم 
المةلات التوي يُمةوي ب وا ضوابط الإطاواء 
بالمةووااز لأغووما  إطاوواء الحميوو ( ولووى 

فووووي منظممووووة حنايووووة الإطاوووواء لاسووووتـمال ا 
 المـمل أم للمـيات 

 
 

ميُسمَحُ باستخيا   المةلات الم قتوة    الوخ، 
متمةيل  الخماطي   في تشطيف الخطومط أم 
اختبامذا أم في تشطيف أم اختبوام الأمويوة 
م لوووووك بشووووومط ممافـوووووة ضوووووابط الإطاووووواء 
بالمةااز ال ي يجب إبلاغه وني الانت اء م  
اسوووووتخيا  خطووووومط الإطاووووواء المئيسوووووية أم 

 فممو ا 

ا
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FORM I 

 

N. B.: Specimen text of a Stand-by Letter of Credit provided that it is issued by a first class European Bank and to be 

advised and confirmed by Libyan Arab Foreign Bank, Tripoli. (Text subject to adjustment as per the conditions 

of the Libyan Arab Foreign Bank and acceptable to Azzawiya Oil Refining Company Inc.). 

 

 

 

 

From : ____________________________  (Bank) 

 

To : Libyan Arab Foreign Bank, Tripoli, Libya 

 

QUOTE: 

 

By order and for the account of (Contractor) __________________________________ 

______________________________________________________________________  

who have entered into a Contract with Azzawiya Oil Refining Company Inc., Libya, for the 

Engineering, Procurement, Construction, Commissioning, Start-up and Test-Run (The Contract No. 

_______________) for the Replacement of Industrial Sewerage Lines Project, 

 

And whereas, Azzawiya Oil Refining Company Inc., shall effect payments against presentation from 

(Contractor) ____________________________________ __________________________ a 

Standby Letter of Credit of Euro________________ 

Euro___________________________________________________________________ 

issued by a Bank in favour of Azzawiya Oil Refining Company Inc. as Guarantee of the fulfillment of the obligations 

undertaken by (Contractor) _____________________ 

_______________________________________________________________________ in respect of the above-

mentioned Contract. 

 

We, (Bank) ___________________________________________________________ 

________________________________________________________________________issue this Irrevocable Stand-by 

Letter of Credit No. ________________ for the amount of Euro (Amount) __________________   

Euro___________________________________ 

_______________________________________________________________________ 
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to guarantee Azzawiya Oil Refining Company Inc. for the punctual and good performance by (Contractor) 

___________________________________________________ of the Works in compliance with the obligations stated in 

the aforementioned Contract. 

 

This Stand-by Letter of Credit is payable at Libyan Arab Foreign Bank, Tripoli’s counter against Azzawiya Oil Refining 

Company Inc.’s first simple demand in writing notwithstanding any objection of whatever nature by (Contractor) 

__________________  

_______________________________________________________________________ 

or other authority and without recourse to any legal or judicial proceeding. 

 

 

 

This Stand-by Letter of Credit is valid at Libyan Arab Foreign Bank, Tripoli’s counter up to (date) 

_______________________ after which date and in the absence of your instructions within its validity will be 

automatically considered as null and void. 

 

This Stand-by Letter of Credit is also renewable/extendable within its validity upon Azzawiya Oil Refining Company 

Inc.’s first simple written demand. 

 

Any reference in the Stand-by Letter of Credit to texts, codes, dates etc., relating to a Contract, Performa Invoice and/or 

any other documents will not affect our liabilities towards you under our undertaking to pay you its amount on your first 

simple demand according to Stand-by Letter of Credit conditions. 

 

Partial drawings are allowed upon your receipt of Azzawiya Oil Refining Company Inc.’s instructions. 

 

This Stand-By Letter of Credit is subject to the “UCP of the ICC Paris, Revision 1993, Publication Nr. 500”. 

 

In reimbursement, we will cover you upon receipt of your tested telex/swift claim confirming that you have received the 

required document in strict conformity with L/C terms by crediting your account with the Bank of your choice, 

notwithstanding any contestation, dispute, precautionary garnishee attachment order by the Applicant or any other party 

and without necessity for any recourse to any legal or judicial proceedings. 

 

Please advise the Beneficiary adding your confirmation.  

Regards 

 

 (NAME & ADDRESS OF THE BANK) 

UNQUOTE 
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FORM II 

 

Specimen text of a Stand-by Letter of Credit provided that it is issued by a first class European Bank and to be advised 

and confirmed by Libyan Arab Foreign Bank, Tripoli. (Text subject to adjustment as per the conditions of the Libyan 

Arab Foreign Bank and acceptable to Azzawiya Oil Refining Company Inc.). 

 

 

 

 

 

From : ____________________________  (Bank) 

 

To : Libyan Arab Foreign Bank, Tripoli, Libya 

 

 

Under our full responsibility and indemnity, you are kindly requested to advise the following text of Stand-by Letter of 

Credit adding your confirmation: 

 

QUOTE 
 

By order and for the account of (Contractor) __________________________ 

_________________________________________________________________________________

______________________________________________________________  

who have entered into a Contract with Azzawiya Oil Refining Company Inc., Libya, for the 

Engineering, Procurement, Construction, Commissioning, Start-up and Test-Run (The Contract No. 

_______________) for the Azzawiya Refinery Revamp Project, 

 

And whereas, Azzawiya Oil Refining Company Inc., shall effect payments against presentation from 

(Contractor) ______________________________________________ a Standby Letter of Credit of 

Euro (Amount) _______________________________ 

Euro___________________________________________________________________ 

issued by a Bank in favour of Azzawiya Oil Refining Company Inc. as Guarantee of the fulfillment of the obligations 

undertaken by (Contractor)________________________ 

_______________________________________________________________________ in respect of the above-

mentioned Contract. 

 

We, (Bank) _____________________________________________________________ 

________________________________________________________________________issue this Irrevocable Stand-by 

Letter of Credit No. ________________ for the amount of Euro (Amount) ____________________ 

Euro_________________________________ 

_______________________________________________________________________  

to guarantee Azzawiya Oil Refining Company Inc. for the Advance Payment taken by (Contractor) 

___________________________________________________ of the Works as per Clause 22.9 of 

Section 3 of the  aforementioned Contract. 
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This Stand-by Letter of Credit is payable at Libyan Arab Foreign Bank, Tripoli’s counter against Azzawiya Oil Refining 

Company Inc.’s first simple demand in writing notwithstanding any objection of whatever nature by 

(Contractor)___________________ 

_______________________________________________________________________ or other authority and without 

recourse to any legal or judicial proceeding. 

 

 

This Stand-by Letter of Credit is valid at Libyan Arab Foreign Bank, Tripoli’s counter upto (date) 

_______________________ after which date and in the absence of your instructions within its validity will be 

automatically considered as null and void. 

 

This Stand-by Letter of Credit is also renewable/extendable within its validity upon Azzawiya Oil Refining Company 

Inc.’s first simple written demand. 

 

Any reference in the Stand-by Letter of Credit to texts, codes, dates etc., relating to a Contract, Proforma Invoice and/or 

any other documents will not affect our liabilities towards you under our undertaking to pay you its amount on your first 

simple written demand according to Stand-by Letter of Credit conditions. 

 

Partial drawings are allowed upon your receipt of Azzawiya Oil Refining Company Inc.’s instructions. 

 

This Stand-By Letter of Credit is subject to the “UCP of the ICC Paris, Revision 1993, Publication Nr. 500”. 

 

This Bank Guarantee shall be reduced by 30% (thirty percent) of its initial value when 30% of the Works have been 

performed/delivered, by 60% (sixty percent) of its initial value when 60% of the Works have been performed/delivered, 

and to 90% (ninety percent) of its initial value when 90% of the Works have been performed/delivered and to nil when 

100% of the Works have been performed/delivered. The respective reductions will be effected upon presentation by the 

Contractor of respective Certificates for reduction signed by Azzawiya Oil Refining Company Inc. to you. 

 

In reimbursement, we will cover you upon receipt of your tested telex/swift claim confirming that you have received the 

required document in strict conformity with L/C terms by crediting your account with the Bank of your choice, 

notwithstanding any contestation, dispute, precautionary garnishee attachment order by the Applicant or any other party 

and without necessity for any recourse to any legal or judicial proceedings. 

 

This Stand-By Letter of Credit shall become effective upon the date of receipt of the Advance Payment by us the date of 

which shall immediately be confirmed to you. 

 

Please advise the Beneficiary adding your confirmation. Charges for confirmation shall be at Owner’s account. 

 

Regards 

 

 

(Bank name & address) 

 

 

UNQUOTE 
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FORM III 

 

 

CERTIFICATE OF COMPLETION (SPECIMEN) 
(Issued subject to clause 16 of the General Conditions of Contract) 

 
 

Certificate No. _____________ 
To: ______________________ 
 ______________________ 
 
 
Contract No. _________________   *Section 
Description of Works ___________________  The Whole/Part____________ 
 

 
 
In accordance with the provisions of the General Conditions, Clause 16 which forms part of the 
Contract, it is certified that, subject to the Contractor’s agreement to finish any outstanding works 
listed below during the Period of Maintenance and to execute all work of repair, amendment, 
reconstruction, rectification and making good any defects, imperfections, shrinkage and other faults 
in accordance with the provisions of the Contract, such outstanding work being therefore excluded 
from this Certificate of Completion, the Works were completed to our satisfaction on the 
____________ from which date the Period of Maintenance shall commence. 
 
 
Signature: __________________ (The Engineer) 
Date:  __________________ 
 
Signature: __________________ (The Owner) 
Date:  ___________________ 
 
 
We hereby acknowledge receipt of and confirm our acceptance of this Certificate of Completion and 
our agreement to the Conditions therein contained. 
 
 
For:  __________________ 
 
Signature: __________________ 
Title:  __________________ 
Date:  __________________ 
 
 

*Delete as appropriate 
WORK OUTSTANDING 
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FORM  IV 

 

FORM OF AKNOWLEDGMENT 
 
 

KNOW ALL MEN BY THESE PRESENTS, THAT _________________ (hereinafter referred to as 

the Contractor) for and in consideration of the receipt of the sum of 

__________________________________________ by the Contractor from the Azzawiya Oil 

Refining Company Inc. (The Owner), representing the final payment under this Contract dated the 

___________ day of _________ 200__ between the Contractor and the Azzawiya Oil Refining 

Company Inc., Libya, hereby releases and forever discharges Azzawiya Oil Refining Company Inc. 

and their successors and assigns from all claims and demands whatsoever in any manner arising out 

of, or related to, said Contract or labour performed or materials and equipment furnished by the 

Contractor in connection with or incidental to the Project of  Replacement of Industrial Sewerage 

Lines for AZZAWIYA OIL REFINING COMPANY INC.  at Azzawiya, Libya. 

 
In consideration of and for the purpose of inducing the Azzawiya Oil Refining Company Inc. to make 
the aforesaid final payment, the Contractor hereby represents, warrants and agrees that (1) all sums 
due to become due and all debts, accounts, damages, obligations, claims and demands of every 
nature and kind whatsoever in any manner arising out of, or related to, labour performed or materials 
and equipment furnished in connection with, or incidental to, said Project have been paid and 
satisfied, (2) there are no unsettled claims for injuries to, or death of, any persons or damage to, or 
destruction of, property in any manner arising out of, or related to, the aforesaid Project attributable 
to the Contractor and (3) it shall, subject to the provisions as stated in the Contract, indemnify and 
hold harmless the Azzawiya Oil Refining Company Inc. and its successors and assigns from and 
against any claims, demands, liens, judgement, attachments and costs related hereto in any manner 
arising out of, or related to, the aforesaid Project. 
 
 
IN WITNESS WHEREOF the Contractor has caused this instrument to be executed by its duly 
authorized officers this 
 
________________________ day of __________________ 200  __________ 
 (Corporate or Company Seal) 
 
 
Attest      ______________________________  

Name of  Contractor 
 
_________________________ by _________________________________  
Secretary    Title ________________________________ 

 

 

 

 

 



AZZAWIYA OIL REFINING COMPANY INC. 

  

 شركة الزاوية لتكرير النفط
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FORM V 

 

FORM OF RELEASE (SPECIMEN) 
 
 

KNOW ALL MEN BY THESE PRESENTS, THAT _________________ (hereinafter referred 
to as the Contractor) for and in consideration of the receipt of the sum of 
__________________________________________ by the Contractor from the Azzawiya 
Oil Refining Company Inc. (The Owner), representing the final payment under this Contract 
dated the ___________ day of _________ 200__ between the Contractor and the 
Azzawiya Oil Refining Company Inc., Libya, hereby releases and forever discharges 
Azzawiya Oil Refining Company Inc. and their successors and assigns from all claims and 
demands whatsoever in any manner arising out of, or related to, said Contract or labour 
performed or materials and equipment furnished by the Contractor in connection with or 
incidental to the Project of _________________ for AZZAWIYA OIL REFINING COMPANY 
INC.  at Azzawiya, Libya. 

 
In consideration of and for the purpose of inducing the Azzawiya Oil Refining Company Inc. to make 
the aforesaid final payment, the Contractor hereby represents, warrants and agrees that (1) all sums 
due to become due and all debts, accounts, damages, obligations, claims and demands of every 
nature and kind whatsoever in any manner arising out of, or related to, labour performed or materials 
and equipment furnished in connection with, or incidental to, said Project have been paid and 
satisfied, (2) there are no unsettled claims for injuries to, or death of, any persons or damage to, or 
destruction of, property in any manner arising out of, or related to, the aforesaid Project attributable 
to the Contractor and (3) it shall, subject to the provisions as stated in the Contract, indemnify and 
hold harmless the Azzawiya Oil Refining Company Inc. and its successors and assigns from and 
against any claims, demands, liens, judgement, attachments and costs related hereto in any manner 
arising out of, or related to, the aforesaid Project. 
 
 
IN WITNESS WHEREOF the Contractor has caused this instrument to be executed by its duly 
authorized officers this 
 
________________________ day of __________________ 200  __________ (Corporate or 
Company Seal) 
 
 
Attest      ______________________________  

Name of 
Contractor 

 
_________________________ by _________________________________  
Secretary    Title ________________________________ 


